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Braun Silk&Soft skuveklis LS5560. 
Tips 5328.

Mūsu produkti tiek ražoti atbilstoši 
visaugstākajiem kvalitātes,  
funkcionalitātes un dizaina standartiem. 
Braun Silk&Soft ir izstrādāts perfektai un 
ērtai skūšanai, kļūstot par ideālu izvēli 
kāju, padušu un bikini zonas skūšanai. 
Mēs ceram, ka Jums patiks jaunais 
Braun skuveklis sievietēm. 
 
Svarīgi
Šī ierīce ir aprīkota ar iebūvētu īpaši 
zema sprieguma strāvas padevi. 
Nemainiet un nepārveidojiet nevienu 
no tās daļām. Pretējā gadījumā pastāv 
elektrošoka risks.

Higiēnisku iemeslu dēļ nedodiet ierīci 
lietot citām personām. Ja rodas šaubas 
par šīs ierīces lietošanu, lūdzam 
konsultēties ar ārstu. Zemāk minētajos 
gadījumos pirms ierīces lietošanas ir 
nepieciešama ārsta konsultācija: 
– �ekzēma, brūces, iekaisušas ādas 

reakcijas, piemēram, folikulīts 
(sastrutojuši matu folikuli) un 
varikozas vēnas;

– �ap dzimumzīmēm;
– �samazināta ādas imunitāte, 

piemēram, cukura diabēts, Reinauda 
slimība;

- hemofilija vai imūndeficīts.

Apraksts
 
1 OptiShave uzgalis 
2 Skuvekļa galviņa
	 a Skujošais sietiņš
	 b SoftStrip josliņa
	 c EasyGlide „spilventiņš”
	 d Trimmeris garākiem matiņiem 
	 e Atvienošanas pogas
	 f �Slēdzis skūšanai un griešanai (trim/

shave)

3 Griezējbloks
4 Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis 
5 Lādēšanas indikators
6 Pīlinga uzgalis (lietot tikai kājām)
	 a �Noņemams „spilventiņš” ādas 

nogludināšanai 
	 b �Rezerves „spilventiņš” ādas 

nogludināšanai
	 c Poga „spilventiņu” noņemšanai. 
7 �Trimmera uzgaļi bikini zonai (4 mm, 

8 mm)
8 Strāvas vads
9 Turētājs lādēšanai

Lādēšana

Vispiemērotākā vides temperatūra 
lādēšanai ir no +15°C līdz +35°C. 

• �Izmantojot strāvas vadu, pievienojiet 
skuvekli elektrotīklam – motoram ir 
jābūt izslēgtam.

• �Lādējot skuvekli pirmo reizi, ļaujiet 
tam uzlādēties četras stundas. 
Nākamās uzlādes reizes ilgs tikai 
apmēram 1 stundu. 

• �Lādēšanas indikators (5) rāda, ka 
skuveklis lādējas. Kad skuvekļa 
akumulators būs pilnībā uzlādēts, 
zaļais uzlādes indikators nodzisīs. Ja 
tas atkal iedegas tad, kad skuveklis 
ir pieslēgts elektrotīklam, tas nozīmē, 
ka skuveklis tiek uzlādēts no jauna, lai 
uzturētu pilnu tā jaudu.

• �Pilnīga uzlāde nodrošina 40 minūšu 
bezvadu darbību atkarībā no matiņu 
veida un lietošanas paradumiem. 
Bieža Pīlinga uzgaļa lietošana 
samazinās skuvekļa bezvada 
darbības laiku.

• �Tiklīdz skuveklis ir pilnībā uzlādēts, 
izlādējiet to normālas lietošanas 
laikā. Tad no jauna uzlādējiet, lai 
nodrošinātu pilnu jaudu. Maksimālā 
baterijas jauda tiks sasniegta 
tikai pēc vairākiem uzlādēšanas/

Latviski
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izlādēšanas cikliem.
• �Braun Silk&Soft skuvekli var lietot 

arī tad, ja vairākkārt uzlādējamās 
baterijas ir izlādējušās, pievienojot 
to elektrotīklam ar strāvas vada 
palīdzību.

• �Strāvas vads automātiski pielāgojas 
jebkuram maiņstrāvas spriegumam 
visā pasaulē (no 100 līdz 240 V)

Skūšanās
 
Lai iegūtu mirdzošu ādu, Silk&Soft 
sistēma likvidē pat problemātiskus 
matiņus, jo iestrādātā SoftStrip 
josla nostiepj ādu un nodrošina 
gludāku skuvumu, savukārt kustīgais 
skujošais sietiņš cieši piekļaujas 
ādai, sniedzot ideāli gludu skuvumu. 
EasyGlide „spilventiņš” nodrošina 
gludāku slīdējumu un samazina ādas 
kairinājumu. Papildu OptiShave uzgalis 
nodrošina īpaši gludu skuvumu kājām.
• �Lai ieslēgtu skuvekli, nospiediet 

un pabīdiet uz augšu ieslēgšanas/
izslēgšanas slēdzi. Pārliecinieties, ka 
slēdzis skūšanai un griešanai atrodas  
pozīcijā «shave».

• �Lai sasniegtu labākus skūšanās 
rezultātus, uzlieciet OptiShave 
uzgali uz skujošās galviņas (A). Tas 
nodrošina ideālu saskari ar ādu un 
optimālu leņķi, lai ar ādu saskartos 
gan skujošais sietiņš, gan garo 
matiņu trimmeris.

• �Lēnām virziet skuvekli pretēji matiņu 
augšanas virzienam. Pielāgojoties 
ķermeņa kontūrām, garo matiņu 
trimmeris sākumā paceļ garos 
matiņus un tos nogriež. Pēc tam 
skujošais sietiņš noskuj apgrieztos 
matiņus.

• �Ja skūšanās nav veikta ilgāku laika 
periodu, noņemiet OptiShave uzgali, 
lai garākie matiņi ātrāk tiktu apgriezti. 
(B).

• �Vienmēr pārliecinieties, ka gan 
skujošais sietiņš, gan garo matiņu 
trimmeris ir saskarē ar ādu.

Kāju skūšana ar Pīlinga uzgali 
OptiShave uzgaļa vietā iespējams lietot 
Pīlinga uzgali (6), kas, pateicoties ādu 
nogludinošajam „spilventiņam”,  palīdz 
uzlabot vispārējo ādas virsmas izskatu. 
Ādu nogludinošais „spilventiņš” maigi 
berzē ādu, lai noņemtu atmirušās ādas 
daļiņas, tādējādi atsvaidzinot ādu un 
piešķirot tai mirdzumu.
Rīkojieties šādi:
– �Noņemiet OptiShave uzgali (1) un 

uzlieciet Pīlinga uzgali (6).
– �Lēni virzot ierīci pretēji matiņu 

augšanas virzienam, pārliecinieties, 
ka garo matiņu trimmeris, skujošais 
sietiņš un „spilventiņš” saskaras ar 
ādu.

Padušu un bikini zonas skūšana un 
kontūru veidošana 
Lai izvairītos no savainojumiem šajās 
jutīgajās zonās, jāpārliecinās, ka 
skujoties āda vienmēr ir nostiepta 
(B). Papildu uzmanība jāpievērš, ja 
ādas virsma ir nelīdzena vai uz tās 
ir dzimumzīmītes. Pārliecinieties, ka 
garo matiņu trimmeris nevienai to tām 
nepieskaras.

Padušu un bikini zonas skūšana
Lai nodrošinātu ideālu saskari ar ādu, 
noņemiet OptiShave uzgali. Skūšanās 
laikā vienmēr nostiepiet ādu.

Kontūru veidošana bikini zonā
Veidojot precīzas līnijas un kontūras, 
aktivizējiet garo matiņu trimmeri, 
pabīdot slēdzi skūšanai un griešanai 
attiecīgajā pozīcijā (C1). Lai apgrieztu 
matiņus vienādā garumā, aktivizējiet 
garo matiņu trimmeri un uzlieciet vienu 
no trimmera uzgaļiem bikini zonai (7) uz 
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skujošās galviņas (C2). Lai sasniegtu 
labākus rezultātus, lēni virziet ierīci 
pretēji matiņu augšanas virzienam. 
Lai sasniegtu ātru un labu rezultātu, 
apgriežot garos matiņus, iesakām 
izmantot 4 mm trimmera uzgali.

Pēc skūšanās 
Pēc skūšanās ieteicams nomierināt 
ādu, uzklājot nedaudz ķermeņa krēma 
vai losjona. Tomēr kādu laiku jāizvairās 
no kairinošu vielu, piemēram, alkoholu 
saturoša dezodoranta, lietošanas.

Tīrīšana

Skujošās galviņas tīrīšana  
ar birstīti (D1)
• �Lai noņemtu skujošo galviņu, 

nospiediet atvienošanas taustiņus. 
Viegli uzsitiet ar skujošo galviņu uz 
gludas virsmas (nesitiet ar sietiņu).

• �Iztīriet griezējbloku un skujošās 
galviņas iekšējo daļu. Netīriet ar 
birstīti skujošo sietiņu, jo tad to var 
sabojāt.

Skujošās galviņas tīrīšana zem 
tekoša ūdens (D2)
• �Skujošo galviņu var tīrīt zem tekoša 

krāna ūdens. 
• �Nospiediet atvienošanas pogas, lai 

noņemtu skujošo galviņu.
• �Atsevišķi zem tekoša ūdens 

noskalojiet skujošo galviņu un 
griezējbloku. Var izmantot arī ziepes, 
ja tās nesatur abrazīvu vielu daļiņas. 
Rūpīgi noskalojiet putas.

• �Nolieciet griezējbloku un skujošo 
sietiņu atsevišķi, lai tie nožūst.

Kā tīrīt un kopt Pīlinga uzgali 
Lai notīrītu Pīlinga uzgali (6), vispirms 
tas jānoņem (E), pēc tam rūpīgi ar 
birstīti jānotīra (6a). Laiku pa laikam 
to var tīrīt arī ar ziepjūdeni. Pirms 

atkārtotas lietošanas ļaujet tam nožūt. 
Nomaiņai ir iekļauts arī rezerves 
„spilventiņš” ādas nogludināšanai (6b).

Kā uzturēt Braun Silk&Soft skuvekli 
labā formā
• �Skujošās daļas ir jāieeļļo regulāri reizi 

trijos mēnešos (F). Ja skujošo galviņu 
tīra zem tekoša ūdens, tad tā ir 
jāieeļļo pēc katras tīrīšanas.  Uzklājiet 
nedaudz eļļas, kas paredzēta ierīcēm 
vai vazelīnu uz skujošā sietiņa un 
garo matiņu trimmera metāla daļām. 
Tad noņemiet skujošo galviņu un arī 
uzklājiet nelielu vazelīna daudzumu, 
kā parādīts attēlu sadaļā (F).

• �Skujošais sietiņš un griezējbloks 
ir detaļas, kas nodrošina precīzu 
skuvumu un ar laiku tās nolietojas. 
Lai nodrošinātu labākos skūšanās 
rezultātus, nomainiet sietiņu un 
griezējbloku, ja ievērojat, ka skuveklis 
vairs nedarbojas pietiekami labi. 

• �Nelietojiet skuvekli ar bojātu sietiņu 
vai vadu.

• �Kā nomainīt skujošās daļas. 
Skujošais sietiņš: lai noņemtu 
skuvekļa galviņu, nospiediet 
atvienošanas pogas. Lai noņemtu 
skujošo sietiņu, nospiediet zilo 
plastmasas ietvaru (G). Lai ieliktu 
jaunu sietiņu, ievietojiet to skujošajā 
galviņā no iekšpuses. Griezējbloks: 
lai noņemtu griezējbloku, uzspiediet 
uz tā un pagrieziet par 90° (H1), 
pēc tam noņemiet. Lai uzliktu 
jaunu griezējbloku, uzspiediet uz 
griezējbloka turētāja un pagrieziet par 
90° (H2).

• �Nomainamās daļas (skujošo sietiņu, 
griezējbloku, ādu nogludinošo 
„spilventiņu”) var iegādāties Braun 
servisa centrā.

Turētājs lādēšanai 
Šī Braun Silk&Soft skuvekļa 
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komplektācijā ir praktisks turētājs 
lādēšanai (9), kas ir arī ļoti noderīgs, lai 
skujošās daļas atstātu uz tā nožūšanai. 
Ievietojot ierīci ar slēdzi pret turētāju 
un bikini zonas trimmeri uz skuvekļa 
galviņas, tā iestiprinās turētājā ērtai 
transportēšanai.

Akumulatora saudzēšana 
Lai saglabātu akumulatora optimālo 
jaudu, skuveklis ir pilnībā jāizlādē 
(skujoties) apmēram reizi sešos 
mēnešos. Pēc tam tas atkal jāuzlādē 
līdz maksimālai jaudai. Neuzglabājiet 
skuvekli ilgāku laiku temperatūrā, kas 
pārsniedz +50°C.

Apkārtējās vides aizsardzība 
Produktā ir akumulators. Lai 
aizsargātu apkārtējo vidi - ja 
ierīce ir nolietojusies un Jūs to 
vairs nelietosiet, lūdzu, neizmetiet to 
sadzīves atkritumos. Par iespējām bez 
maksas nodot lietotās elektropreces, 
lūdzu, interesējieties veikalā, kurā Jūs 
nopirkāt produktu.

Elektrisko specifikāciju lūdzu skatīt uz 
strāvas vada.

Šeit minētā informācija var tikt mainīta, 
iepriekš nebrīdinot.

Produkts atbilst EMC Direktīvai 
2004/108/EEC un Zema 
Sprieguma direktīvai 2006/95/
EEC.

Servisa nodrošināšana
Šim produktam mēs nodrošinam 
2 gadu bezmaksas servisu no 
produkta iegādes dienas. Servisa 
nodrošināšanas laikā, veicot remontu 
vai nomainot bojātās produkta detaļas, 
mēs bez maksas novērsīsim visus 
defektus, kas radušies ražošanas 

procesā. Ja produktu nav iespējams 
salabot, to var apmainīt pret jaunu 
vai analoģisku produktu. Šī servisa 
nodrošināšana ir spēkā jebkurā valstī, 
kurā šo produktu piedāvā Braun vai tā 
pilnvaroti izplatītāji.  

Servisa nodrošināšana neattiecas uz  
1) bojājumiem, kas radušies nepareizas 
lietošanas rezultātā; 2) normālu ierīces 
nolietojumu (piem.skujošais sietiņš 
vai griezējbloks); 3) defektiem, kuri 
būtiski neietekmē ierīces darbību vai 
tās vērtību. Servisa nodrošināšana nav 
spēkā, ja  remontu ir veikusi persona, 
kura nav pilnvarota to darīt, kā arī ja 
remonta laikā nav izmantotas oriģinālās 
Braun detaļas.

Lai veiktu bezmaksas ierīces remontu 
servisa nodrošināšanas laikā, 
griezieties Braun pilnvarotā servisa 
centrā, līdzi ņemot ierīci un pirkuma 
čeku.

Patērētājam ir noteiktas tiesības 
saskaņā ar normatīvajiem aktiem un 
šie noteikumi neietekmē patērētāja ar 
likumu noteiktās tiesības. 

Ražotājs – Braun GmbH, Frankfurter 
Straße 145, Kronberg, Vācija.
Pārstāvniecība – Procter & Gamble,  
Kr. Valdemāra 21, Rīga, Latvija,  
LV-1010. Ražots Ķīnā.

Braun servisa centrus skatieties  
www.service.braun.com vai zvaniet  
pa tālruni 67425232 vai 26304860.

Vairāk informācijas par Braun  
produktiem – www.braun.com
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Lietuvių
Skustuvas moterims „Braun 
Silk&Soft“ LS 5560. Tipas 5328.

Mes gaminame produktus, atitinkan-
čius aukščiausius kokybės, funkcio-
nalumo ir dizaino standartus. „Braun 
Silk&Soft“ skirtas patogiai ir kruopščiai 
šalinti plaukelius nuo kojų, pažastų ir 
bikinio srities. Tikimės, kad Jums patiks 
naudotis šiuo nauju skustuvu.
 
Svarbu
Skustuvas turi specialų saugios labai 
žemos įtampos (SELV) laidą. Nekeiskite 
jo dalių jokiomis kitomis ir patys netai-
sykite, nes rizikuojate patirti elektros 
šoką.

Higienos sumetimais nesidalinkite šiuo 
prietaisu su kitais. 
Jei turite dvejonių dėl šio prietaiso 
naudojimo, pasitarkite su gydytoju. 
Žemiau išvardintais atvejais šiuo 
prietaisu galima naudotis tik pasitarus 
su gydytoju:
- �egzema, žaizdos, uždegiminės odos 

reakcijos, tokios kaip folikulitas 
(pūliuojantys plauko folikulai) ir išsi-
plėtusios venos;

- iškilę apgamai;
- �sumažėjęs odos atsparumas, pvz. 

sergant cukriniu diabetu ar Reino liga;
- hemofilija ar imunodeficitas.

Aprašymas
 
1. „OptiShave“ antgalis
2. Skutamoji galvutė
	 a) skutamasis tinklelis
	 b) „SoftStrip“ juostelė
	 c) „EasyGlide“ pagalvėlė
	 d) ilgų plaukelių kirpiklis
	 e) nuėmimo mygtukai
	 f) skutimo užraktas „trim/shave“ 
3. Kerpamasis blokas
4. Įjungimo / išjungimo mygtukas

5. Įkrovos signalinė lemputė
6. �Odą glotninantis antgalis (skirtas tik 

kojų odai)
	 a) nuimama glotninanti pagalvėlė
	 b) atsarginė glotninanti pagalvėlė
	 c) pagalvėlės nuėmimo mygtukas
7. �Kerpamieji antgaliai bikinio sričiai  

(4 mm, 8 mm)
8. Specialus maitinimo laidas 
9. Įkrovimui skirtas laikiklis

Krovimas

Geriausia temperatūra skustuvo krovi-
mui yra tarp 15°C ir 35°C. 

• �Naudodamos specialų laidą, įjunkite 
skustuvą su išjungtu varikliuku į 
elektros tinklą. 

• �Kraudamos skustuvą pirmą kartą, 
palikite jį krautis 4 val. Sekantys 
krovimai užtruks tik apie 1 val.

• �Įkrovos signalinė lemputė (5) rodo, 
kad skustuvas kraunamas. Akumu-
liatoriui pilnai įsikrovus, žalia lemputė 
išsijungs. Jei įjungus prietaisą į elek-
tros tinklą lemputė vėl užsidega, tai 
reiškia, kad skustuvas vėl kraunasi, 
kad palaikytų pilną galingumą.

• �Su pilnai įkrautu skustuvu galė-
site skustis iki 40 min. Šis laikas 
gali skirtis priklausomai nuo Jūsų 
plaukelių tipo ir skustuvo naudojimo 
ypatybių. Dažnas odą glotninančio 
antgalio naudojimas sumažins belaidį 
skutimosi laiką.

• �Kai skustuvas pilnai įsikraus, iškrauki-
te jį įprastai naudodamos. Tuomet vėl 
pilnai įkraukite. Didžiausias akumulia-
toriaus galingumas bus pasiektas tik 
po kelių įkrovimo / iškrovimo ciklų.

• �Dėl patogios dvipusės funkcijos savo 
„Braun Silk&Soft“ skustuvu galite 
naudotis net tuomet, kai įkraunamas 
akumuliatorius išsikrovęs. Jums terei-
kia specialiu laidu prijungti skustuvą 
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prie elektros tinklo.
• �Specialus laidas automatiškai prisitai-

ko prie bet kokios kintamosios srovės 
įtampos (nuo 100 iki 240 V).

Skutimasis
 
Siekiant švytinčios odos, „Silk&Soft“ 
sistema sugriebia net ir prigludusius 
plaukelius, įrengta „SofStrip“ juostelė 
patempia odą, kad būtų lengviau 
pasiekiami plaukeliai, o slankus 
skutamasis tinklelis ir ilgų plaukelių 
kirpiklis apgaubia odą, kad užtikrintų 
itin kruopštų skutimą. Kad skutimasis 
būtų švelnus, „EasyGlide“ pagalvėlė 
užtikrina glotnesnį skustuvo slydimą ir 
sumažina odos sudirgimą. Papildomas 
„OptiShave“ antgalis leidžia itin kruopš-
čiai ir patogiai nuskusti kojų plaukelius.
• �Paspauskite ir paslinkite įjungimo 

/ išjungimo mygtuką į viršų, kad 
įjungtumėte skustuvą. Įsitikinkite, kad 
skutimo užraktas yra „shave“ (skusti) 
padėtyje. 

• �Norėdamos pasiekti geriausių 
skutimosi rezultatų, ant skutamosios 
galvutės (A) uždėkite „OptiShave“ 
antgalį. Jis užtikrina neprilygstamą 
kruopštumą ir skustuvo naudojimą 
optimaliu kampu, kad tiek skutamasis 
tinklelis, tiek ilgų plaukelių kirpiklis 
liestųsi su oda.

• �Lėtai judinkite prietaisą prieš plau-
kelių augimo kryptį. Prisitaikydamas 
prie kūno linijų, ilgų plaukelių kirpiklis 
pirmiausia pakelia ir pakerpa ilgus 
plaukelius. Tuomet skutamasis tinkle-
lis glotniai nuskuta likusius šerelius.

• �Jei nešalinote plaukelių ilgą laiką, 
nuimkite „OptiShave“ antgalį, kad 
greičiau būtų pakirpti ilgesni plauke-
liai (B). 

• �Visuomet įsitikinkite, kad tiek sku-
tamasis tinklelis, tiek ilgų plaukelių 
kirpiklis liečiasi su oda.

Kojų plaukelių skutimas naudojant 
odą glotninantį antgalį
Vietoje „OptiShave“ antgalio galite 
naudoti odą glotninantį antgalį (6), 
kuris, glotninančios pagalvėlės pagalba 
padeda pagerinti bendrą odos pavir-
šiaus išvaizdą. Glotninanti pagalvėlė 
švelniai šveičia odą pašalindama negy-
vas ląsteles, taip atgaivindama odą ir 
suteikdama jai spindesio.
Tęskite kaip nurodyta:
– �nuimkite „OptiShave“ antgalį (1) ir 

uždėkite odą glotninantį antgalį (6);
– �lėtai judindamos prietaisą prieš 

plaukelių augimo kryptį, įsitikinkite, 
kad ilgų plaukelių kirpiklis, skutama-
sis tinklelis ir glotninanti pagalvėlė 
liečiasi su oda.

Pažastų ir bikinio srities skutimas ir 
formavimas 
Skusdamos plaukelius šiose jautriose 
srityse, visuomet patempkite odą, kad ne-
susižeistumėte (B). Būkite itin atidžios, jei 
odos paviršius yra nelygus arba pasitaiko 
odos ataugėlių. Būkite atsargios, kad 
nepaliestumėte jų ilgų plaukelių kirpikliu.

Pažastų ir bikinio srities skutimas:
Nuimkite „OptiShave“ antgalį, kad būtų 
lengviau pasiekti šias sritis. Skusda-
mos visuomet patempkite odą.

Bikinio srities formavimas:
Norėdamos suformuoti tikslias linijas ir 
kontūrus, užfiksuokite skutimo užraktą 
paslinkdamos jį į padėtį (C1). Norė-
damos vienodai pakirpti plaukelius, 
užfiksuokite ilgų plaukelių kirpiklį ir 
uždėkite vieną iš bikinio srities antgalių 
(7) ant skutamosios galvutės (C2). No-
rėdamos pasiekti geriausių rezultatų, 
lėtai judinkite prietaisą prieš plaukelių 
augimo kryptį. Geriausiai ir greičiausiai 
ilgus plaukelius nuskusite naudodamos 
4 mm bikinio srities kerpamąjį antgalį.
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Baigus skusti 
Po skutimo galite patepti odą kūno 
kremu arba losjonu. Tačiau iškart po 
skutimo nenaudokite dirginančių prie-
monių, tokių kaip dezodorantas, kurio 
sudėtyje yra alkoholio.

Valymas

Skutamosios galvutės valymas 
šepetėliu (D1)
• �Paspauskite nuėmimo mygtukus ir 

nuimkite skutamąją galvutę. Švelniai 
pastuksenkite skutamosios galvutės 
dugną ant plokščio paviršiaus (ne ant 
tinklelio).

• �Kerpamąjį bloką ir skutamosios 
galvutės vidų išvalykite šepetėliu, 
tačiau nevalykite šepetėliu skutamojo 
tinklelio, kad jo nesugadintumėte. 

Skutamosios galvutės plovimas po 
tekančiu vandeniu (D2)
• �Skutamąją galvutę galima plauti po 

tekančiu vandeniu.
• �Įspėjimas: prieš plaudamos skuta-

mąją galvutę po tekančiu vandeniu, 
išjunkite skustuvą iš elektros tinklo.

• �Paspauskite nuėmimo mygtukus ir 
nuimkite skutamąją galvutę.

• �Skutamąją galvutę ir kerpamąjį bloką 
atskirai praskalaukite šiltu tekančiu 
vandeniu. Galite naudoti natūralaus 
muilo, jei jame nėra abrazyvinių 
medžiagų. Nuplaukite putas.

• �Kerpamąjį bloką ir skutamąjį tinklelį 
palikite išdžiūti atskirai.

Odą glotninančio antgalio valymas 
ir priežiūra 
Norėdamos išvalyti odą glotninantį ant-
galį (6), pirmiausia jį nuimkite (E), tuo-
met kruopščiai išvalykite glotninančią 
pagalvėlę (6a). Kartais galite ją nuplauti 
muilinu vandeniu. Prieš vėl naudoda-
mos antgalį leiskite jam išdžiūti.

Atsarginė glotninanti pagalvėlė (6b) 
skirta pakeisti senai.

Geriausios skustuvo „Braun 
Silk&Soft“ būklės palaikymas
• �Skutamąsias dalis reikia patepti kas 

3 mėnesius (F). Jei skutamąją galvutę 
plaunate po tekančiu vandeniu, pa-
tepkite ją po kiekvieno valymo.  
�Ant skutamojo tinklelio ir kerpamojo 
bloko metalinių dalių užlašinkite šiek 
tiek lengvos mašinų alyvos arba 
užtepkite vazelino. Tuomet nuimkite 
skutamąją galvutę ir užtepkite ne-
didelį kiekį vazelino, kaip parodyta 
paveikslėlyje (F).

• �Skutamasis tinklelis ir kerpamasis 
blokas yra tikslios detalės, kurios, 
laikui bėgant, nusidėvi. Norėdamos 
kuo geriau nuskusti plaukelius, 
skutamąjį tinklelį ir kerpamąjį bloką 
keiskite tuomet, kai pastebėsite, kad 
prietaisas blogiau skuta.

• �Neskuskite plaukelių, jei skutamasis 
tinklelis ar laidas sugadinti.

• �Skutamųjų dalių keitimas: 
Skutamasis tinklelis: paspauskite 
nuėmimo mygtukus, kad nuimtumėte 
skutamąją galvutę. Kad nuimtumėte 
skutamąjį tinklelį, paspauskite mėly-
nus plastikinius rėmelius (G). Norėda-
mos įstatyti naują tinklelį, įdėkite jį iš 
vidinės skutamosios galvutės pusės. 
Kerpamasis blokas: kad nuimtumė-
te kerpamąjį bloką, paspauskite ir 
pasukite jį 90° kampu (H1) ir nuimkite. 
Norėdamos įdėti naują kerpamąjį 
bloką, įstatykite jį į kerpamojo bloko 
laikiklį ir pasukite 90° kampu (H2).

• �Keičiamąsias dalis (skutamąjį tinklelį, 
kerpamąjį bloką, glotninančią pagal-
vėlę) galite įsigyti parduotuvėse arba 
„Braun“ klientų aptarnavimo centruose.

Įkrovimui skirtas laikiklis 
Jūsų „Braun Silk&Soft“ rinkinyje yra 
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praktiškas, įkrovimui skirtas laikiklis 
(9), kuris taip pat labai naudingas 
paliekant skutamąsias dalis išdžiūti. Kai 
įdedate prietaisą taip, kad jungiklis būtų 
atsuktas į laikiklį, o kerpamasis antgalis 
bikinio sričiai uždėtas ant galvutės, 
skustuvas į laikiklį įsispraudžia taip, kad 
prietaisą būtų patogu nešioti.

Įkraunamo akumuliatoriaus  
tausojimas 
Siekdamos palaikyti geriausią įkrau-
namo akumuliatoriaus galingumą, 
skustuvą turėtumėte visiškai iškrauti 
(skutantis) maždaug kas 6 mėnesius. 
Tuomet pilnai įkraukite skustuvą. 
Nelaikykite skustuvo aukštesnėje kaip 
50 °C temperatūroje ilgesnį laiką.

Elektros specifikacijas žiūrėkite ant 
specialaus laido.

Turinys gali būti keičiamas atskirai 
neįspėjus.

Garantija
Šiam prietaisui suteikiama 2 metų 
garantija, skaičiuojant nuo jo įsigijimo 
datos. Garantiniu laikotarpiu mes nemo-
kamai pašalinsime bet kokius prietaiso 
defektus, atsiradusius dėl gamybos ir 
medžiagų broko. Priklausomai nuo ge-
dimo mes nusprendžiame, ar prietaisas 
turi būti taisomas arba keičiamos jo da-
lys, ar visas prietaisas turi būti pakeistas 
nauju. Garantija galioja kiekvienoje ša-
lyje, kur šis prietaisas tiekiamas „Braun“ 
ar jo paskirto platintojo.

Garantija negalioja šiais atvejais: gedi-
mai, atsiradę dėl netinkamo prietaiso 
naudojimo, įprastinis nusidėvėjimas, 
taip pat defektai, neturintys įtakos prie-
taiso funkcionalumui. Garantija nustoja 
galioti, jei prietaiso remontas vykdytas 
tai daryti neįgaliotų asmenų ir jei naudo-

tos neoriginalios „Braun“ dalys. 
Norėdami gauti garantinį aptarnavimą, 
atveškite visą prietaisą arba atsiųskite 
jį su pirkimo kvitu į „Braun“ įgaliotąjį 
klientų aptarnavimo centrą. Garantija 
galioja tik tuo atveju, jei pirkimo data 
patvirtinta pardavėjo spaudu ir parašu 
garantinėje ir registracijos kortelėse.

Ši garantija niekaip nepaveikia Jūsų 
įstatymų nustatytų teisių.

Importuotojas: Procter & Gamble  
International Operations SA
LT100001716312

Šiame produkte yra įkrauna-
mas akumuliatorius. Elektros 
ir elektroninės įrangos atliekas 
reikia rinkti atskirai ir nešalinti su 
kitomis komunalinėmis atliekomis. Jas 
galite priduoti į „Braun“ aptarnavimo 
centrą arba specialų surinkimo punktą.

Šis gaminys atitinka  
Elektromagnetinio suderina-
mumo 2004/108/EEC ir Žemųjų 
įtampų 2006/95/EEC direktyvų reika-
lavimus. 
 
Garantinis aptarnavimas:
UAB „Baltic Continent“ 
P. Lukšio g. 23, 
LT-09132 Vilnius 
Tel. (8 5) 274 1788
www.service.braun.com

Pagaminta Kinijoje.
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Eesti
Raseerija naistele:  
Braun Silk&Soft LS 5560. Tüüp 5328.

Meie tooted vastavad kõige kõrgemate-
le kvaliteedi-, funktsionaalsus- ja disai-
ninõuetele. Brauni Silk&Soft on loodud 
jalgade, kaenlaaluste ja bikiinipiirkonna 
täiuslikuks ja mugavaks raseerimiseks. 
Loodame, et uuest Brauni seadmest on 
teile palju kasu.
 
Hoiatused
Seadmel on madalpingeadapter. Ärge 
muutke ise selle ehitust ega vahetage 
osi. See võib põhjustada elektrilöögi.

Hügieenilistel põhjustel ei ole soovitav 
seadet jagada teiste isikutega. Kui teil 
tekivad mingidki kahtlused seadme 
kasutamisel, on soovitatav nõu pidada 
arstiga. Enne seadme kasutamist  
peate arstiga nõu pidama juhul, kui 
teil on:
– �ekseemid, haavad, nahapõletikud, 

nt follikuliit (karvanääpsupõletik) või 
veenilaiendid;

– sünnimärgid;
– �nõrgenenud nahaimmuunsus  

(suhkurtõbi, rasedus, Raynaud’ 
haigus);

– hemofiilia või immuunpuudulikkus.

Seadme osad
 
1 Lisaosa OptiShave
2 Lõikepea
	 a Teravõrk
	 b SoftStrip
	 c Pehmendi EasyGlide
	 d Piirel
	 e Vabastusnupud
	 f �TrimLocki lüliti „trim/shave” („piira-

mine/raseerimine”)
3 Lõiketerade plokk
4 Toitenupp
5 Laadimise märgutuli

6 �Nahasilendusosa (ainult jalanaha 
silendamiseks)

	 a Eemaldatav nahasilenduspadi
	 b Lisapadi
	 c Padjaeemaldusnupp
7 Bikiinipiirkonna piirlid (4 mm, 8 mm)
8 Toitejuhe ja adapter
9 Laadimishoidik

Laadimine

Parim laadimistemperatuur on 
+15...+35 °C. 

• �Ühendage seade adapteri abil voo-
luvõrku. Jälgige, et seade oleks välja 
lülitatud.

• �Esimesel kasutuskorral laadige 
akusid järjest vähemalt neli tundi. 
Edaspidi võtab laadimine aega um-
bes üks tund.

• �Akude laadimise ajal põleb märgu-
tuli (5). Kui akud on täis laetud, siis 
roheline märgutuli kustub. Märgutuli 
süttib uuesti, kui ühendate seadme 
toitejuhtme abil vooluvõrku ning 
täislaetuse saavutamiseks hakkavad 
akud uuesti laadima.

• �Täislaetud akudega seadet saab 
olenevalt teie karvatüübist ja 
kasutusharjumustest umbes 40 
minutit ilma toitejuhtmeta kasutada. 
Nahasilendusosa sagedane kasu-
tamine vähendab seadme juhtmeta 
kasutusaega.

• �Kui seade on täis laetud, laske akudel 
tavakasutuse käigus täielikult tühje-
neda. Seejärel laadige akud uuesti 
täis. Täismahutavuse saavutavad 
akud alles pärast mitmekordset 
tühjaks- ja täislaadimist.

• �Brauni Silk&Softi saab kasutada ka 
siis, kui akud on tühjad, ühendades 
seadme adapteri abil vooluvõrku.

• �Adapter töötab vahelduvvooluvõrgus 
(100–240 V).
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Raseerimine
 
Siledama naha saamiseks eemaldab 
Silk&Softi süsteem ka probleemsed 
karvad; SoftStrip tõmbab nahka 
pingule, et tagada karvadele parem 
juurdepääs ning painduv teravõrk ja 
piirel oleksid tihedalt vastu nahka. Kõik 
selleks, et tagada täiesti nahalähedane 
raseerimine. Õrna raseerimise tagab 
pehmendi EasyGlide, mis libiseb nahal 
sujuvalt ja vähendab nahaärritust. Lisa-
osaga OptiShave saab raseerida jalgu 
eriti nahalähedaselt ja mugavalt.
• �Seadme sisselülitamiseks vajutage 

toitenupule ja lükake seda ülespoo-
le. Veenduge, et lüliti TrimLock on 
asendis „shave”.

• �Optimaalse raseerimistulemuse 
saavutamiseks paigaldage lõikepeale 
(A) lisaosa OptiShave. See tagab 
nahalähedase ja mugava raseerimis-
asendi, mistõttu nii teravõrk kui ka 
piirel on nahaga kokkupuutes.

• �Liigutage seadet aeglaselt vastu 
karvakasvu suunda. Keha kontuure 
järgides tõstab piirel esmalt üles pike-
mad karvad ja eemaldab need. Seejä-
rel eemaldab teravõrk karvatüüka.

• �Kui te pole kaua raseerinud, eemalda-
ge lisaosa OptiShave, et pikki karvu 
kiiremini lõigata (B).

• �Veenduge alati, et nii teravõrk kui ka 
piirel on nahaga kokkupuutes.

Jalakarvade raseerimine nahasilen-
dusosaga
Lisaosa OptiShave asemel saate 
kasutada nahasilendusosa (6), mis tänu 
nahasilenduspadjale parandab naha 
üldist väljanägemist.
Nahasilendusosa padi hõõrub õrnalt 
nahka, eemaldades surnud naharakke 
ja andes nahale elujõulise särava jume.
Toimige järgmiselt:
– �eemaldage lisaosa OptiShave (1) ja pai-

galdage seadmele nahasilendusosa (6);
– �juhtige seadet aeglaselt vastu karva-

kasvu suunda ning veenduge, et nii 
piirel, teravõrk kui ka nahasilenduspa-
di on nahaga kokkupuutes.

Kaenlaaluste ja bikiinipiirkonna 
raseerimine ja piiramine 
Õrnade piirkondade raseerimisel veen-
duge, et vigastuste vältimiseks oleks 
nahk alati pingule tõmmatud (B). Olge 
eriti ettevaatlik, kui nahapind on kare 
või sellel esineb nahapolüüpe. Jälgige, 
et te ei puutuks piirliga nende vastu.
 
Kaenlaaluste ja bikiinipiirkonna rasee
rimine:
Raskesti ligipääsetavaste kohtade rasee-
rimiseks eemaldage lisaosa OptiShave. 
Raseerimise ajal tõmmake nahk pingule.

Bikiinipiirkonna kujundamine:
Täpsete kontuuride (nt bikiinipiiri) 
kujundamiseks lukustage piirel, lükates 
lüliti asendisse TrimLock (C1). Bikiini-
piirkonna ühtlaseks piiramiseks lukus-
tage piirel ja paigaldage lõikepeale (C2) 
üks kahest bikiinipiirkonna piirlist (7).
Parema tulemuse saamiseks liigutage 
seadet aeglaselt vastu karvakasvu 
suunda. Pikemate karvade piiramisel 
soovitame kasutada 4 mm bikiinipiir-
konna piirlit.

Kui olete lõpetanud 
Pärast raseerimist niisutage nahka 
väikese koguse kreemi või ihupiimaga. 
Vahetult pärast raseerimist ärge kasu-
tage nahka ärritavaid vahendeid, nagu 
näiteks alkoholi sisaldavat deodoranti.

Puhastamine

Lõikepea puhastamine harjaga (D1)
• �Lõikepea eemaldamiseks  

vajutage vabastusnuppudele.  
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Koputage lõikepea põhja (mitte tera-
võrku) ettevaatlikult vastu tasast pinda.

• �Puhastage puhastusharjaga nii 
lõiketerade plokki kui ka lõikepea 
sisemust. Viga saamise vältimiseks 
ärge puhastage teravõrku harjaga.

Lõikepea puhastamine jooksva vee 
all (D2)
Lõikepead võib puhastada jooksva 
kraanivee all.
• �Lõikepea eemaldamiseks vajutage 

vabastusnuppudele.
• �Loputage lõikepead ja lõiketerade plok-

ki eraldi sooja jooksva vee all. Puhas-
tamiseks võite kasutada ka naturaalset 
seepi, mis ei sisalda abrasiivseid 
osakesi. Loputage tekkinud vaht ära.

• �Laske lõiketerade plokil ja teravõrgul 
eraldi kuivada.

Nahasilendusosa puhastamine ja 
hooldus 
Eemaldage nahasilendusosa (6) sead-
melt (E) ning harjake nahasilendus-
padi (6a) hoolikalt puhtaks. Aeg-ajalt 
puhastage nahasilendusosa seebi-
veega. Enne uuesti kasutamist laske 
sellel kuivada. Seadmega on kaasas ka 
lisapadi (6b).

Seadme korrashoid
• ��Lõikepea osi tuleb regulaarselt iga 

kolme kuu tagant määrida (F). Kui 
puhastate lõikepead jooksva vee all, 
määrige seda pärast iga puhastamist. 
Määrige pisut kerget masinaõli või 
vaseliini teravõrgule ja piirli metallosa-
dele. Seejärel eemaldage lõikepea ja 
määrige sellele pisut vaseliini, nagu 
näidatud joonisel (F).

• �Teravõrk ja lõiketerade plokk on kulu-
vad osad. Parima raseerimistulemuse 
saavutamiseks tuleb need uute vastu 
välja vahetada, kui täheldate nende 
kulumist.

• �Ärge kasutage seadet, kui teravõrk 
või toitejuhe on viga saanud.

• �Lõikepea osade vahetamine 
Teravõrk: lõikepea eemaldami-
seks vajutage vabastusnuppudele. 
Teravõrgu eemaldamiseks vajutage 
sinisele plastraamile (G). Paigaldage 
lõikepeale seestpoolt uus teravõrk.  
Lõiketerade plokk: lõiketerade ploki 
eemaldamiseks vajutage ja keerake 
seda 90° (H1) ning eemaldage. 
Vajutage uus lõiketerade plokk oma 
kohale ja keerake seda 90° (H2).

• �Varuosi (teravõrk, lõiketerade plokk, 
nahasilenduspadi) saate osta müüjalt 
või Brauni volitatud hooldustööko-
jast.

Laadimishoidik 
Brauni Silk&Softiga on kaasas prak-
tiline laadimishoidik (9), mis sobib ka 
lõikepea osade kuivatamiseks. Kui Te 
paigaldate seadme laadimishoidikusse 
nii, et lüliti jääb hoidiku poole ja bikiini-
piirkonna piirel on lõikepea külge kin-
nitatud, klõpsatab seade hoidiku külge 
kinni ja seda on mugav transportida.

Akude hooldus 
Maksimaalse mahutavuse ning pika ka-
sutusea tagamiseks tuleb akud umbes 
iga kuue kuu tagant raseerimise käigus 
täielikult tühjendada. Seejärel laadige 
akud uuesti täis. Ärge hoidke seadet 
pikemat aega temperatuuril üle 50°C.

Tehnilised andmed toite kohta on mär-
gitud võrgutoiteadapterile.

Toodud andmed võivad muutuda ilma 
etteteatamiseta.

Valmistaja: Braun GmbH. Valmistatud 
Hiinas. Esindaja: Procter & Gamble 
Services Eesti OÜ, Paldiski mnt 27/29, 
10612 Tallinn.
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See toode vastab Euroo-
pa Ühenduse direktiividele 
2004/108/EEC (elektromag-
netiline ühilduvus) ja 2006/95/EEC 
(madalpinge elektriseadmed).

Sisaldab taaslaetavaid patarei-
sid. Antud toodet ei tohi visata 
segaolmejäätmete hulka. Kõik 
kasutuselt kõrvaldatud elektri- ja 
elektroonikaseadmed ning patareid ja 
akud tuleb koguda lahus ja viia selleks 
ettenähtud lähimasse tasuta vastuvõtu 
punkti. Kasutuselt kõrvaldatud elektri- 
ja elektroonikaseadmete ning patareide 
ja akude lahuskogumine ning materja-
lide ringlussevõtt aitavad vähendada 
keskkonnale ja tervisele kohalduvaid 
riske. Lisainformatsiooni kasutuselt 
kõrvaldatud seadmete lahuskogumise 
kohta saad kohalikust omavalitsusest, 
jäätmekäitlusettevõtetelt või seadmeid 
müüvatelt kauplustelt. 

Garantii 
Seadmel on kaheaastane garantii, mis 
hakkab kehtima seadme müügipäevast 
(müügitempel talongil). Garantiiaja jook-
sul kõrvaldatakse tasuta kõik seadmel 
ilmnenud vead, mis on tingitud ebakvali-
teetsest materjalist või valmistamisest ja 
koostamisest, vahetatakse välja vigased 
detailid või kogu seade, kui praak on 
tekkinud tootja süü tõttu. 
Garantiiparandust ei tehta juhul, kui 
rikke on põhjustanud seadme vale 
kasutamine (juhendi järgimata jätmine), 
ebaõige voolupinge või kui seade on 
purunenud. Samuti ei kehti garantii 
seadme normaalse kulumise ning 
vigade korral, mis ei halvenda seadme 
väärtust ega kasutust. Garantii ei kehti, 
kui seadet ei ole parandatud Brauni 
ametlikus hooldus- ja parandustöökojas 
ega Brauni varuosadega. Garantiiparan-
duse alla ei käi seadme puhastamine. 

Garantii ei kehti pardlite ja kosmeeti-
liste pardlite võrgukasseti ja lõiketera 
kohta ning elektriliste hambaharjade 
harjapeade kohta.
Garantii jõustub ainult siis, kui ostu
kuupäev garantii- ja registreerimista-
longil on kinnitatud kaupluse templi ja 
müüja allkirjaga. 
Garantii ei anna seadme kasutajale ja 
teistele isikutele õigust nõuda väärast 
kasutamisest johtuvate materiaalsete ja 
isiklike kahjude korvamist. 
Garantii kehtib riikides, kus käesolevat 
seadet müüakse kas Brauni tütarfirma 
või selle ametliku esindaja kaudu ja kus 
ei ole kehtestatud impordipiiranguid 
ega muid seadusi, mis takistavad sead-
mele lubatud garantiiteenindust. 
Garantiiparandusse viidav seade peab 
olema komplektne. Klient toimetab 
seadme parandustöökotta omal kulul. 
Seadme garantiiaeg pikeneb garantii-
paranduses oldud aja võrra. Seadme 
üksikute ümbervahetatud osade või 
kogu ümbervahetatud seadme garantii 
lõpeb kogu seadme garantiiaja lõppe-
misega (2 aastat).

Simson OÜ, Raua 55, 10152 Tallinn.  
Tel: 627 8730. Faks: 627 8739. 
Simson OÜ, Aleksandri 6, 51004 Tartu. 
Tel: 7 343 494.
Simson OÜ, Laine 4, 80016 Pärnu.  
Tel: 4 427 231.

www.service.braun.com
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Ostu kuupäev

Pārdevēja paraksts un zīmogs
Pardavėjo spaudas ir parašas
Müüja allkiri ja tempel
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